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Presentación

Para la Facultad Latinoamericana de Ciencias Sociales-Sede Ecuador es un 
privilegio presentar este libro, que propone un acercamiento novedoso al 
intercambio de ideas científicas y políticas entre Ecuador y Francia, desde 
el siglo XVIII hasta nuestros días. Los artículos aquí reunidos sugieren que 
ese intercambio, más que una influencia, es una transferencia cultural y un 
descubrimiento mutuos que revisa el pasado histórico como una construc-
ción en común, antes que como la aplicación de un paradigma. 

Las discusiones que investigadores ecuatorianos y franceses (IFEA, 
PUCE, Sorbona, IRD, FLACSO) sostuvieron –gracias al apoyo de la Em-
bajada de Francia y del Ministerio Coordinador de Patrimonio (ahora des-
aparecido)–, es un ejemplo de la continuidad del diálogo histórico entre 
ambos países. 

Por otra parte, es la primera vez que publicamos una edición bilingüe 
con lo que esperamos compartir, con un público lector más amplio, la 
renovada visión del mundo que plantean estos diálogos.

Juan Ponce
Director

FLACSO Ecuador
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 Preámbulo de la Dra. María Fernanda 
Espinosa Garcés, ministra coordinadora 
de Patrimonio

Nuestras luchas por la independencia y el pensamiento francés

En los acontecimientos que rodearon la independencia del Ecuador y de 
América Latina, la importancia del pensamiento francés es indiscutible. 
Si recorremos la historia, en la segunda mitad del siglo XVIII, el auge 
del imperio español se empezó a enfrentar con una impetuosa fuerza in-
dependentista. Por eso, la monarquía peninsular impulsó medidas contra 
los líderes insurgentes del continente. Esto sucedía en un contexto donde 
las autoridades españolas procedían a una explotación más sistemática y 
profunda de las colonias. Casi paralelamente, el pensamiento francés ori-
ginado en aquel período empezó a divulgarse con frenesí entre muchos 
patriotas latinoamericanos. En este proceso se destacarían las ideas pro-
venientes de la Ilustración y, sobre todo, la doctrina de la soberanía del 
pueblo opuesta a la soberanía del rey. 

Este movimiento tan rico en ideas, posiciones y argumentos innova-
dores sobre la vida y el mundo, había sido propicio para la Revolución 
Francesa y lo sería también para los combates latinomaericanos en busca 
de su independencia. De hecho, las revoluciones de independencia ame-
ricana habrían sido virtualmente imposibles sin el aporte del pensamiento 
francés. Así, entre los líderes independentistas había muchos con gran afi-
ción a la lectura e incluso destacados intelectuales como Simón Rodríguez, 
Andrés Bello y también varios de nuestros grandes escritores y publicistas, 
tales como Eugenio Espejo y José Joaquín de Olmedo. 
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Gracias a esta influencia intelectual, también se iniciaron dinámicas de 
largo plazo. Por eso, en América Latina comenzaron procesos que involu-
craron paulatinamente los derechos de las personas marginadas, la aboli-
ción de la esclavitud, las elecciones libres, los derechos de las mujeres, la 
educación laica y un extenso etcétera. A partir de ese impulso inicial, se 
movilizaron energías que hicieron posible los consensos sociales, las luchas 
de líderes como el gran Eloy Alfaro, cuyo Centenario de la Hoguera Bár-
bara conmemoramos este año 2012, y el desarrollo de una democracia en 
ciernes que ahora, gracias también al empeño de la Revolución Ciudadana, 
se ha formulado como una realidad posible. 

El propósito de nuestro gobierno es proteger al disidente y al hombre 
concreto, porque la democracia supone el reconocimiento del derecho a 
vivir de manera distinta y extraordinaria, siempre que respetemos el de-
recho de los demás a hacerlo. Nuestro horizonte es pues la protección del 
débil, del marginado, del que está en minoría o no se puede defender por 
sí mismo. Estos derechos son fundamentales para la vida en comunidad 
y para la posibilidad de una esperanza concreta, hecha de sueños que se 
puedan tocar.

Así lo quiere el gobierno de la Revolución ciudadana. Así lo hubieran 
querido los ilustrados franceses y nuestros patriotas independentistas. Así 
lo queremos todos.




